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Той ган бе ко ва М.Е.

Ме ди ци нс кая лек си ка:  
тер ми но ло ги чес кие ас пек ты

В нас тоящее вре мя спе ци альная ме ди ци нс кая лек си ка яв ляет ся 
со че та нием лек си кограм ма ти чес ко го, эти мо ло ги чес ко го и функ цио
наль но го ком по нен тов. Ос нов ную час ть ме ди ци нс кой лек си ки сос
тав ляет ме ди ци нс кая  тер ми но ло гия. На се год няш ний день фор ми
ро ва ние ме ди ци нс кой лек си ки го во рит о рос те и раз ви тии дан ной 
от рас ли зна ния. В язы ке ме ди ци ны со вер шенс тво ва ние по ня тий но го 
ап па ра та, уве ли чи вая про фес сио наль ную пот реб нос ть в но ми на ции, 
при во дит к воз ник но ве нию но вых тер ми нов и це лых тер ми но ло ги
чес ких сис тем. По пол не ние вхо дя щих в сис те му язы ка тер ми но ло ги
чес ких под сис тем прояв ляет ся в соз да нии но вых тер ми нов на ос но
ве но ми на тив ных средс тв дан но го язы ка и тер ми но ло ги за ции слов. 
Срав ни тель ный ана лиз тер ми но ло ги чес кой дея тель ности по ка зал, 
что воз ни кающие в про цес се этой дея тель ности труд нос ти объяс
няют ся не спе ци фи кой от дель ных язы ков, а осо бым по ло же нием тер
ми нов в сис те мах на циональ ных язы ков. Статья пос вя ще на ас пек там 
раз ви тия и  станов ле ния ме ди ци нс кой тер ми но ло гии. Ав тор раск ры
вает осо бен нос ти фор ми ро ва ния спе ци аль ной ме ди ци нс кой лек си ки 
в ус ло виях раз ви тия и со вер шенс тво ва ния дан но го науч но го нап рав
ле ния. 

Клю че вые сло ва: спе ци альная ме ди ци нс кая лек си ка, ме ди ци нс
кая тер ми но ло гия. 

Toyganbekova М.Е.

Medical vocabulary: 
terminological aspects

Currently, special medical vocabulary is a combination of lexical and 
grammatical, etymological and functional components. The main part of 
the medical lexicon is medical terminology. To date, the formation of the 
medical lexicon says about the growth and development of this branch 
of knowledge. In the language of medicine the improvement of the con
ceptual apparatus increasing the рrofessional need for the nomination 
gives rise to new terms and terminology systems. The replenishment of 
terminological subsystems in the system of language manifests in the cre
ation of new terms on the basis of nominative means of the language and 
terminologization of words. The comparative analysis of terminological 
activities shows that the difficulties arising in the course of this activity are 
not explained by the specifics of individual languages, but by the special 
position of terms in the national languages. he article is devoted to the as
pects of the development and establishment of medical terminology. The 
author reveals the peculiarities of special medical vocabulary in terms of 
the development and improvement of the scientific field.
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Ме ди ци на лық лек си ка:  
тер ми но ло гия лық ас пе кт тер

Қа зір гі таң да ар найы ме ди ци на лық ар найы лек си ка ле кис ка лық
грам ма ти ка лық, эти мо ло гия лық жә не құ ры лым дық құ рам дас та ры ның 
үй лес ті ру ші сі бо лып та бы ла ды. Ме ди ци на лық лек си ка ның не гіз гі бө лі
мін ме ди ци на лық тер ми но ло гия құ рай ды. Бү гін гі күн ге дейін ме ди ци
на лық лек си ка ның қа лып та суы бе ріл ген бі лім са ла сы ның да мы ға нын 
жә не өс ке нін айтады. Ме ди ци на ті лін де но ми на цияда ғы кә сі би қа жет
ті лік тер ді ұл ғайта оты рып тү сі нік ті ап па рат ты же тіл ді ру жа ңа тер мин
дер дің жә не тер ми но ло гия лық жүйе лер дің пай да бо лу ына әке ле ді. 
Тіл дік жүйені то лық ты ра тын тер ми но ло гия лық жүйе іші лік бе ріл ген 
тіл дің но ми на нт тық құ рал да ры ның жә не сөз дер дің тер ми но ло ги за
циясы ның не гі зін де жа ңа тер мин дер пай да бо ла ды. Тер ми но ло гия лық 
қыз мет тің са лыс тыр ма лы тал да ма сы осы қыз мет ба ры сын да туын
да ған қиын дық тар да ра тіл дер дің өз ге ше лі гі нен емес, ұлт тық тіл дер 
жүйе сін де гі тер мин дер дің ерек ше ере же сі нен еке нін көр сет ті. Со ны
мен бір ге, ме ди ци на лық тер мин дік жүйеде ла тын ті лін де гі жә не грек 
ті лін де гі тер мин дер не гіз гі орын ды ала ды. Ма қа ла ме ди ци на лық тер
ми но ло гияны құ ру ға жә не да мы ту ас пек ті ле рі не ар на ла ды. Ав тор бе
ріл ген ғы лы ми ба ғыт ты же тіл ді ру мен да мы ту жағ дайын да ғы ар найы 
ме ди ци на лық лек си ка ның қа лып та су ерек ше лік те рін ашып көр се те ді. 

Түйін сөз дер: ар найы ме ди ци на лық лек си ка, ме ди ци на лық тер
ми но ло гия.
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Ск ла ды ваясь не од но сто ле тие, ме ди ци нс кая лек си ка на се-
год няш ний день предс тав ляет со бой слож ное со че та ние лек-
си ко-грам ма ти чес ко го, эти мо ло ги чес ко го и функ цио наль но го 
ас пек тов [1]. Де вять из каж дых де ся ти появ ляющих ся в сов ре-
мен ных язы ках но вых слов от но сят ся к спе ци аль ной лек си ке 
[2, 11-28]. 

Ме ди ци нс кая лек си ка объеди няет спе ци альные и нес пе ци-
альные ме ди ци нс кие наз ва ния, функ цио ни рующие в научной и 
дру гих под сис те мах язы ка. При этом ос нов ную час ть ме ди ци нс-
кой лек си ки сос тав ляет ме ди ци нс кая тер ми но ло гия [3]. Кро ме 
то го, рост чис ла тер ми нов раз лич ных наук, где ме ди ци на за ни-
мает од но из ве ду щих мест, об го няет рост чис ла об щеупот ре би-
тель ных слов язы ка. Фор ми ро ва ние спе ци аль ной ме ди ци нс кой 
лек си ки, яв ляющей ся со во куп ностью лек си чес ких еди ниц, и, 
в пер вую оче редь – ме ди ци нс ких тер ми нов, сви де тель ст вует о 
рос те и раз ви тии дан ной от рас ли зна ния и всё ещё не за кон чен-
нос ти фор ми ро ва ния ее ме таязы ка [4, 4-7].

Су ще ст вующие внут рен ние и внеш ние ус ло вия фор ми ро ва-
ния тер ми но ло ги чес кой лек си ки весь ма раз нооб раз ны и за час-
тую дей ст вуют в тес ной взаи мос вя зи, как, нап ри мер, при заимс-
тво ва нии тер ми но ло ги чес ких еди ниц. При этом, в ре зуль та те 
пе ре хо да из од но го язы ка в дру гой но вые ме ди ци нс кие тер ми-
ны при во дят к из ме не нию клас си фи ка цион ных ос нов диф фе-
рен циации мак ро- и мик ро по лей, вк лю чав ших в се бя ис кон ные 
тер ми ны. Од на ко, как по ка за ло вре мя, язы ко вые заимс тво ва ния 
ста ли прояв лять боль шую ак тив ность в тер ми ноп роиз во дс тве, 
со че таясь не толь ко с заимс тво ван ны ми, но и с ис кон ны ми ос-
но ва ми [5, 10-31]. 

По пол не ние вхо дя щих в сис те му язы ка тер ми но ло ги чес ких 
под сис тем прояв ляет ся в соз да нии но вых тер ми нов на ос но-
ве но ми на тив ных средс тв дан но го язы ка и тер ми но ло ги за ции 
слов. При этом, внеш ние фак то ры обус лов ли вают про ник но-
ве ние в тер ми но ло гию иноя зыч ных заимс тво ва ний, осо бен-
нос ти ус воения ко то рых оп ре де ляют ся за ко но мер нос тя ми сис-
те мы адап ти рующе го язы ка. Са ми заимс тво ва ния мо гут быть 
не пос редст вен ны ми и опос ре до ван ны ми. Не пос редст вен ные 
заимс тво ва ния про ни кают в язык при на ли чии пря мых кон так-
тов раз ной сте пенью бли зос ти с но си те ля ми чу жо го язы ка, а 
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опос ре до ван ные – при от су тс твии пря мых куль-
турных и язы ко вых кон так тов че рез пись менные 
ис точ ни ки [6].

Раз ви тие мно гих сов ре мен ных научных нап-
рав ле ний тре бует со вер шенс тво ва ния по ня тий-
но го ап па ра та научных дис цип лин, что рез ко 
уве ли чи вает про фес сио наль ную пот реб нос ть в 
но ми на ции. В язы ке ме ди ци ны это при во дит к 
воз ник но ве нию но вых тер ми нов и це лых тер-
ми но ло ги чес ких сис тем. Тер ми но ло ги чес ки раз-
ви тые язы ки по пол няют ся за счет спе ци аль ной 
лек си ки, всес то рон нее изу че ние ко то рой яв ляет-
ся ак ту аль ным. 

Раз ви тие и со вер шенс тво ва ние ме ди ци нс ко-
го об ра зо ва ния сти му ли ро ва ло тер ми но вед чес-
кую, пе ре вод чес кую и из да тель скую дея тель-
ность про фес сорс ко-пре по да ва тель ско го сос та ва 
ме ди ци нс ких учеб ных за ве де ний. 

Тер ми но ло гия – науч ная об лас ть, объеди-
няющая спе циалис тов раз лич ных нап рав ле ний: 
ме ди ков, фи ло ло гов, со ци оло гов и т.д. 

В нас тоящее вре мя в ми ре нас чи ты вает ся бо-
лее трех ты сяч язы ков, од на ко раз ви тая науч ная 
тер ми но ло гия су ще ст вует лишь в од ном из каж-
дых пя ти де ся ти язы ков, ох ва ты вая свы ше трех сот 
про фес сио наль но-пред мет ных по лей. При этом, 
тер ми но ло ги чес кая ак тив ность в каж дом по ле за-
ви сит от учас тия в этом про цес се экс пер тов-тер ми-
но ло гов, уче ных, про дук тив нос ти са мой от рас ли, 
а так же от со ци аль ной вост ре бо ван нос ти и раз ви-
тия меж ду на род но го сот руд ни чест ва [7]. Срав ни-
тель ная оцен ка тер ми но ло ги чес кой дея тель ности, 
про во ди мой в раз лич ных ст ра нах, сви де тель ст вует 
о том, что воз ни кающие в про цес се этой дея тель-
ности труд нос ти объяс няют ся да же не спе ци фи кой 
от дель ных язы ков, а осо бым по ло же нием тер ми-
нов в сис те мах на циональ ных язы ков. Это наг ляд-
но прояв ляет ся в тех слу чаях, ког да со пос тав ляют-
ся тер ми ны раз ных по лей в од ном язы ке и тер ми ны 
раз ных язы ков в од ном по ле [8].

Тер ми но ло гия как со во куп ность тер ми нов 
сос тав ляет час ть спе ци аль ной лек си ки, за ко но-
мер нос ти фор ми ро ва ния и раз ви тия ко то рой в оп-
ре де лен ной ме ре ха рак тер ны и для тер ми нов. Спе-
ци альная лек си ка функ цио ни рует в оп ре де лен ных 
язы ко вых под сис те мах, и без их ана ли за труд но, а 
по рой не воз мож но по нять спе ци фи ку тер ми но ло-
гии. Тер мин – это, в пер вую оче редь, сло во, имею-
щее спе ци фи чес кие осо бен нос ти, от ли чающие его 
от об щеупот ре би тель ных еди ниц. Ха рак те рис ти ка 
тер ми на дик тует ся сфе рой его функ цио ни ро ва ния 
и ус ло виями его упот реб ле ния. 

В тер ми но сис те ме ме ди ци ны ос нов ную час ть 
за ни мают тер ми ны, заимс тво ван ные из ла ти нс-
ко го и гре чес ко го язы ков (наиме но ва ния час тей 

и са мих ор га нов и др.). При этом спо соб тер-
ми но об ра зо ва ния, дик тую щий глав ные за ко но-
мер нос ти и ст рук тур но-се ман ти чес кие свой ст ва 
тер ми но ло ги чес ких мо де лей ока зы вает ся ор га-
ни зующим на ча лом в об ра зо ва нии под сис тем 
оте че ст вен ной ме ди ци нс кой тер ми но ло гии. Все 
ме ди ци нс кие тер ми ны в нас тоящее вре мя дос та-
точ но под роб но опи са ны в Меж ду на род ной ана-
то ми чес кой но ме нк ла ту ре [9, 3-424].

Необ хо ди мо от ме тить, что тер ми но ло ги чес кие 
ме ди ци нс кие под сис те мы пре фик са ции и суф фик-
са ции ха рак те ри зует ся ге те ро ген ностью и ге те-
рох рон нос тью. При этом, в тер ми но сис те ме ме-
ди ци ны функ цио ни руют как суф фик сы гре чес ко го 
проис хож де ния, об ра зующие ин тер на циональ ный 
слой ме ди ци нс кой тер ми но ло гии (нап ри мер, суф-
фикс «ide»), так и ла ти нс кие суф фик сы «it» и «os». 
Вооб ще, ос но во по ла гающи ми еди ни ца ми в тер ми-
но ло ги чес ком сло же нии яв ляют ся тер ми ноэле мен-
ты гре чес ко го проис хож де ния. 

В тер ми но ло гии ле чеб но го де ла мож но вы де-
лить та кие от ли чи тель ные чер ты, как дуб ли ро ва-
ние од них и тех же ана ло гич ных тер ми нов ма те-
риалом ла ти нс ко го и гре чес ко го проис хож де ния, 
кон ку рен ция ла ти нс ких и гре чес ких си но ни мов, 
сме ше ние ла ти нс ких и гре чес ких эле мен тов в 
од ной слож ной еди ни це и др. Од на ко, в об ра зо-
ва нии тер ми нов участ вуют толь ко те мо де ли, ко-
то рые по своим ст рук тур ным, се ман ти чес ким и 
праг ма ти чес ким ха рак те рис ти кам соот ве тс-
твуют всем пред ъяв ляемым к ним тре бо ва ниям.

Преоб ла да ние в тер ми но ло гии ле чеб но го 
де ла гре ко-ла ти нс ких тер ми но ло ги чес ких еди-
ниц в на ше вре мя свя за но с пред пи са ниями Все-
мир ной ор га ни за ции зд ра во ох ра не ния и с необ-
хо ди мос тью ин тер на циональ но го единс тва в 
диаг нос ти ке и ле че нии лю дей. Од на ко сле дует 
за ме тить, что упот реб ле ние в ка че ст ве ана то ми-
чес ких тер ми нов слов род но го язы ка в не ма лой 
сте пе ни спо со бс твует фор ми ро ва нию и рас ши-
ре нию ме ди ци нс кой тер ми но ло гии. 

Та ким об ра зом, фор ми ро ва ние ме ди ци нс кой 
тер ми но ло гии проис хо дит в ус ло виях раз ви тия 
и со вер шенс тво ва ния раз ных об лас тей зна ния, 
каж дая из ко то рых имеет собст вен ные от ли чи-
тель ные приз на ки, свя зан ные с пот реб нос тя ми 
функ цио ни ро ва ния конк рет ной от рас ле вой тер-
ми но сис те мы. Зна ние осо бен нос тей ст рук тур-
но го оформ ле ния тер ми ноеди ниц необ хо ди мо не 
толь ко для пра виль но го соз да ния но вых тер ми-
нов, но и для адек ват но го восп риятия науч но го 
текс та. При этом, в ме ди ци нс кой тер ми но ло-
гиес кой сис те ме тер ми ноеди ни цы тра ди ци он-
но опи рают ся на сло во об ра зо ва тель ные мо де ли 
гре чес ко го и ла ти нс ко го язы ков.
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